Item: 10401 8188 Size :210mm(W) x 297mm(H)

D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: jADVERTENCIA! P: ATENCAO! DK: ADVARSEL! S: VARNING! FIN: VAROITUS!
N: ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETES! €Z: UPOZORNENI! PL: OSTRZEZENIE! GR: NIPOEIAOMOTHEZH! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE!
SK: UPOZORNENIE! BG: BHYMAHWE! RO: AVERTISMENT! UA: YBATA! EST: HOIATUS! LT: |SPEJIMAS! LV: BRIDINAJUMS! AR: ! 53 4>G

D: Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. Elektrogeréte sind Wertstoffe und gehdren
am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmill! Helfen Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerat
bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen dazu beantwortet Ihnen die fiir die Abfallbeseitigung zusténdige Organisation
oder Ihr Fachhandler. Wichtige Informationen — bitte aufbewahren! Verwenden Sie ausschlieBlich die dafiir festgelegten Batterien (2
x 1,5V R6)! Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an der richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte Batterien
nicht in den Haushaltsmiill, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle oder entsorgen Sie sie bei einem Sondermiilldepot.
Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spielzeug. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden.
Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederaufladbare Batterien diirfen
ausschlielich unter der Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden. Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien
und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein. SchlieBen Sie die Verbindungsstege nicht kurz. Mischen Sie nicht
neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) und wiederaufladbare (Nickel-Cadmium) Batterien.

GB: The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical appliances are valuable products and should
not be thrown in the dustbin when they reach the end of their serviceable life! Help us to protect the environment and respect our
resources by handing this appliance over at the relevant recycling points. Questions related to this matter should be directed to the
organisation responsible for waste disposal or your specialist retailer. Important information — please retain! Only use the
batteries specified (2 x 1,5V R6)! Put positive and negative pole in the right place! Do not throw away used batteries in the
household garbage, but only give them to the collection station or dispose of them at a special garbage depot. Remove empty
batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be recharged. Before charging remove rechargeable batteries from
the toy. Rechargeable batteries must be charged under adult supervision only. Do not use different types of batteries and do not
mix new and used batteries. Do not short-circuit connecter clips. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard
(carbon-zinc), or rechargeable (ickel-cadmium) batteries.

F: Signification du symbole sur le produit, 'emballage ou le mode demploi. Les appareils électriques sont des biens
potentiellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a
protéger I'environnement et les ressources naturelles, déposez cet appareil aupres des services de collecte compétents. Si vous
avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous adresser a l'organisme responsable de la collecte des déchets ou a votre vendeur
spécialisé. Informations importantes — a conserver ! Utilisez uniquement les piles (2 x 1,5V R6) prévues a cet effet! Les piles ou
accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Ne jetez pas les piles usagées dans votre poubelle domestique
mais apportez-les a un lieu de collecte ou jetez-les dans une décharge de déchets dangereux. Les piles ou accumulateurs usés
doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet avant
d"étre chargés. Les accumulateurs doivent étre chargés uniquement sous le contréle d*un adulte. Les différents types de piles ou
accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Les bornes d"une pile ou d'un
accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Ne mélangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mélangez pas
piles alcalines, piles standard (carbone-zinc) et piles rechargeables (ickel-cadmium).

1: 1l simbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni per I'uso indica la necessita di smaltire
in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e quindi, al termine del loro
ciclo di vita, non devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutateci a tutelare 'ambiente e a preservare le risorse, conferendo
questo AEE presso idonei centri di raccolta. Alla fine del ciclo di vita utile dell'AEE, chiedete al vostro distributore informazioni circa
la possibilita di renderlo gratuitamente: - al momento dell'acquisto di un AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni momento, per le
AEE di piccolissime dimensioni (inferiori ai 25cm) senza l'obbligo d'acquisto di un prodotto equivalente. Informazioni importanti da
conservare! Utilizare esclusivamente le apposite pile (2 x 1,5V R6)! Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non
gettare le pile usate nei rifiuti domestici, ma portarle in un luogo di raccolta o gettarle in una discarica per rifiuti speciali. Le batterie
scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal
giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi
diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e usate. | morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
Non mischiare pile nuove e vecchie. Non mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

NL: Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle
producten en horen aan het einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig
omgaan met de grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen hierover beantwoordt de
organisatie die verantwoordelijk is voor de afvalverwerking of uw vakhandelaar. Belangrijke informatie — a.u.b. bewaren! Gebruikt
u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen (2 x 1,5V R6)! Plaatst u ze zo, dat de positieve en de negative pool zich op de
juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het huishoudelijk afval, maar brengt u ze naar een verzamelplaats of
geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u lege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen mogen
niet opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen dienen véor het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Heroplaadbare
batterijen mogen uitsluitend onder toezicht van volwassenen worden opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batterijen
en plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en oude
batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-zink) en heroplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen door elkaar.

E: Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos electrodomésticos son objetos de valor y, al final
de su vida dtil, no deben tirarse a la basura doméstica! Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entregando este
aparato en los puntos de reciclaje correspondientes. La organizacion responsable de la recogida de basura o su establecimiento
especializado podrén responder a sus preguntas. Informacién importante: jConservar! jNo utilice otras pilas que las pilas designadas
(2x 1,5V R6)!jlnstale las pilas, fijdndose en la posicion correcta de los polos positivos y negativos! No se deshaga de las pilas usadas
arrojandolas a la basura doméstica, entréguelas en los lugares previstos para su recogida o eliminelas en un depésito para basura
especial. Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no recargables. Las pilas recargables deben retirarse del juguete
antes de cargarlas. Las pilas recargables deben cargarse sélo bajo la supervision directa de una persona adulta. Utilice slo pilas del
mismo o equivalente tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo. No cortocircuite las almas de unién. No mezcle
pilas nuevas con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (zinc-carbon) y acumuladoras (niquel-cadmio).

P: Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrugdes de utilizacdo. Os aparelhos eléctricos sdo materiais recicléveis
endo pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando
este aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de duvidas, contacte a organizado responsavel pela eliminagdo do lixo ou o
seu revendedor. Informacdes importantes - por favor, guardar! Utilize exclusivamente as pilhas recomendadas (2 x 1,5V R6)!
Cologue-as de forma a que os pélos positivos e negativos se encontrem na posicdo correcta! Nao deite as pilhas gastas no lixo
doméstico, mas coloque-as num posto de recolha de pilhas ou elimine-as num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As
pilhas ndo recarregdveis nao podem ser carregadas. As pilhas recarregaveis devem sdo retiradas do jogo antes de serem carregadas.
As pilhas recarregdveis s devem ser carregadas exclusivamente sob a vigilancia de adultos. Nao utilize tipos de pilhas diferentes e ndo
coloque pilhas novas e usadas em simultdneo. N&o ligue as patilhas de conexdo em curto-circuito. Nao misture pilhas novas com
antigas. Nao misture pilhas alcalinas, padrao (carvao-zinco) e recarregdveis (niquel-cadio).

DK: Betydningen af symbolet pa produktet, indpakningen eller brugsvejledningen. Elektroapparater er vaerdistoffer og harer ved
slutningen af deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjlp os ved miljobeskyttelse og ressourceskansel og aflever dette
apparat pd de tilsvarende tilbagetagelsessteder. Sporgsmal dertil besvares af den for affaldsbortskaffelsen ansvarlige
organisation eller af din forhandler. Vigtige informationer — opbevar venligst! Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier
(2x1,5VR6)! Laeg dem sadan i, at de positive og negative pooler vender rigtigt! Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet,
men aflever dem pé et sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaffaldsdepot. Fjern brugte batterier fra legetajet. Ikke
genopladelige batterier ma ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetgjet inden opladningen.
Genopladelige batterier ma udelukkende oplades under opsyn af voksne. Anvend ikke batterier af forskellig type, og benyt ikke
samtidigt nye og brugte batterier. Kortslut ikke forbindelsesbroerne. Bland ikke nye og gamle batterier. Bland ikke alkaliske-,
standard- (kul-zink) og genopladelige (nikkel-kadmium) batterier.

S: Symbolens betydelse pa produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska app innehdller &tervinningsbara
amnen och far efter nyttjandet inte kastas som hushallsavfall! Hjalp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och lamna in
denna apparat till en recyclinginrdttning. Fragor hdrom besvarar garna den organisation som ansvarar for avfallshanteringen eller
fackhandeln. Viktig information - sparas! Anvénd enbart de hérfor avsedda batterierna (2 x 1,5V R6)! Ligg i dem sd att de positiva
och negativa polerna ligger riktigt! Kasta inte anvénda batterier i hushallssoporna, utan lamna in dem pa insamlingsstéllen eller
deponier for farligt avfall. Tag ut tomma batterier ur leksaken. Man far inte ladda upp icke uppladdningsbara batterier igen.
Uppladdningsbara batterier maste tas ut ur leksaken innan de laddas upp och fér bara laddas upp under uppsikt av vuxna. Anvand
inte olika battrityper tillsammans och sétt inte i nya och anvénda batterier samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya
och gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-cadmium) batterier.

FIN: Tuotteessa, pakkauksessa tai kayttdohjeessa olevan symbolin merkitys. Sahkolaitteet ovat hydtyjatetta, eikd niita tulisi
kayttoikansa paatyttya havittaa talousjatteiden joukossa! Auttakaa meitd sadstaméaan ymparistdd ja resursseja, ja luovuttakaa tama
laite vastaavaan jtteenkerdyspi . Jos teilld on kysyttavad, kaantykdd jatet vastaavan organisaation tai
ammattiliikkeen puoleen. Tarkeitd tietoja — ole hyvé ja sailyta! Kéyttakad ainoastaan soveltuvia paristoja (2 x 1,5V R6)! Asettakaa ne
paikoilleen niin, etta plus- ja miinusnavat ovat oikeilla paikoillaan! Alka heittaké kiytettyja paristoja kotitalousjatteiden joukkoon,
vaan viekda ne niille tarkoitettuun keréyspisteeseen tai toimittakaa ne ongelmajatteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjat
paristot leikkikalusta. Alkaa ladatko kertakdyttoparistoja. Ladattavat paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen latausta. Ladattavia
paristoja saa ladata ainoastaan aikuisen henkilon valvonnassa. Alkdd kayttako erilaisia paristotyyppeja sekaisin dlkadkd asentako
uusia ja vanhoja paristoja laitteeseen samanaikaisesti. Alkaa aiheuttako paristokoteloon oikosulkua. Alkda kéyttako uusia ja vanhoja
paristoja samanaikaisesti. Alkaa kayttako alkali-, standardi- (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja sekaisin.

N: Betydningen av symbolet pa produktet, emballasjen og bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som
ikke horer hjemme i det vanlige bosset nar de er gamle og utslitte! Vennligst hjelp oss & verne om miljoet og & skane resursene ved
d levere dette apparatet inn pa et egnet avfallsdeponi. Dersom du har sparsmal angdende avskaffing, kan du henvende deg til
avfallsverket eller til faghandelen. Viktig informasjon - m& oppbevares! Bruk kun de passende batteriene (2 x 1,5V R6)! Legg de
inn slik at de positive og negativene polene er pa riktig plass! Ikke kast brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn
pa et spesialdeponi. Fjern tomme batterier fra leketoyet. Batterier som ikke kan opplades mé ikke lades opp. Batteriene ma tas ut
av leketoyet for opplading. Gjenopplading av batterier mé kun foretas under oppsikt av voksne. Ikke bruk forskjellige typer
batterier, det ma heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. Forbindelsledningene ma ikke kortsluttes. lkke bland
sammen alkali-, standard- (kull-sink) og oppladbare (nikkelcadmium) batterier.

H: A terméken, a csomagoldson vagy a hasznélati Gtmutaton taldlhatd jel magyarazata. Az elektromos késziilékek értékek, tehat
a palyafutdsuk végén nem a héztartdsi hulladékba valok! Kérjiik, segitsen nekiink védeni a kornyezetet és megdrizni az
er6forrasokat, és adja le a késziiléket a megfeleld visszavalté helyen. Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol Onnek a
hulladék-eltévolitasért felelds szervezet vagy a szakkereskedd. Fontos informaciok - Kérjiik megérizni! Kizérélag csak az erre a
célraszolgalo elemeket/akkukat alkalmazza (2 x 1,5V R6)! Az elemeket/akkukat tigy helyezze be, hogy a pozitiv és a negativ pélus
amegfeleld helyen legyen! Az elhasznalt elemeket/akkukat ne a héztartasi szemétbe dobja, hanem adja le ey gy(jtdhelyen vagy
egy kiilonleges szemetet gy(jtd szeméttelepen. A kiiiriilt elemeket/akkukat tévolitsa el a jatékbdl. A nem tolthetd elemeket nem
szabad tolteni. A tolthetd akkukat a toltés eldtt a jatékbol ki kell venni. Az (jra tolthetd akkukat kizardlag csak felndttek
feliigyelete alatt szabad tolteni. Ne alkalmazzon kiilonboz6 tipusii elemeket/akkukat, és ne helyezzen a jtékba egyszerre (j és
hasznalt elemet/akkut. Ne zérja rovidre az dsszekotd érintkezoket. Ne keverje az dj és a régi elemeket/akkukat. Ne keverje az
alkali- és normal- (szén-cink) elemeket és az jratolthetd (nikkel-kadmium) akkukat.

CZ: Viyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo névodu k pouziti. Elektrické pistroje jsou druhotné suroviny a pfi ukoneni jejich
poutiti nepatfi do domovniho odpadu! Pomahejte ndm pii ochrané Zivotniho prostiedi a pii Setieni zdrojii a odevzdejte tento
pfistroj do piislusnych shéren. Pfipadné dotazy Vam zodpovi organizace odpovédnd za likvidaci odpadu nebo V& specializovany
prodejce. Diilezité informace — prosim uschovejte! Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny (2 x 1,5V R6)! Vkladejte je tak, aby
kladné a zdporné poly byli na spravném misté! Neodhazujte pouzité baterie do doméciho odpadu, nybrz je pfineste na shémé
misto nebo je zlikvidujte ve skladu zvldstnich odpadd. Vytdhnéte prazdné baterie z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro
opétovné dobijeni nesmite nabijet. Baterie pro opétovné dobijeni smite dobijet vyhradné pod dozorem dospélych. NepouZivejte
rozdilné typy baterii a nevkladejte soucasné nové a pouzité baterie. Nezkratujte spojovaci méistky. Nemichejte nové a staré baterie.
Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-zinek) a nabijeci (nikl-kadmium) baterie.

PL: Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukgji obstugi. Urzadzenia elektryczne s3 surowcami wtérnymi i po
zuzyciu sie nie wolno ich wyrzuca¢ wraz z odpadkami domowymi! Prosze pamietac o naszym srodowisku jak i koriczacych sie
zapasach bogactw naturalnych i oddac urzadzenie do punktu skupu opakowan wtdrnych. Dalszych informacji w sprawie
usuwania odpaddw mozna zasiegna¢ w urzedzie lub u sprzedawcy. Wazne informacje — prosze zachowac! Prosimy stosowac
wytacznie okreslone do tego baterie (2 x 1,5V R6)! Prosimy wktadac je tak, aby plus i minus znajdowaly sie na whasciwych
pozycjach! Prosimy nie wyrzucac zuzytych baterii do Smieci domowych, lecz dostarczyc je do miejsca zbiérki lub poddac utylizacji
na sktadowisku odpadaw specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Baterii, ktdre nie sa przeznaczone do tadowania,
nie nalezy tadowac. Akumulatorki przed tadowaniem nalezy wyjac z zabawki. Akumulatorki moga by¢ tadowane wytacznie pod
nadzorem dorostych. Prosimy nie zwierac stykéw baterii. Prosimy nie stosowac réznych typow baterii i nie wktadac jednoczesnie
nowych i zuzytych oraz alkalicznych, standardowych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkdw (niklowo-kadmowych).

GR: H onpacia tou cupohou ni Tov mpoidvrog, emi ¢ ouokevaciag i emi G odnyiag xproews. HAEKTPIKES oUOKEVES €ival
ToAUTIpEC UAeG kat Sev avrkouv aTo Téhog ¢ idpkelag oybog oTa okiakd okoumidial BonBeiote pag otnv mpootacia mepipalhovog
Kat S1atiipnon mopwv Kat Sote TV ouokeur auth miow oty appodia unnpeoia amdoupong TETolwv MPoToVTWY. Ti¢ EpWTNOELC 0ag
eni Tov {nrpatog autod Ba oag amavroel 1) appodia Opydvwon yia Ty amokopdn amopplppdTa 1y o e§e1dikevpévog Eumopag.
Inuavtikéc minpogopieg — mapakahw GuAASTe Tig! X amoKAEI0TIKd TIG kaBoplopéveC yia To okomd auTd pmatapieg (2 x
1,5V R6)! TomoBetote Ti¢ pmatapieg €tol wote ot Betikoi kat apvntikoi modot va Ppiokovtat ot owotry Béon! Mnv metdte
HETaYEIPIOpEVES Pmatapies oTa otkiakd amoppippata, aAXd va Tig amooUpeTe oTa e1dikd onpiia cuNAoyR¢ 1y oTa 181K anoppippara.
AnopakpUvete Ti¢ ddeteq pmatapies amd to mawvidl. Mn emavagopti{dpeves pnatapie dev emtpémetal va enavagoptiCovrat.
Emavagopti{opeve pmatapiec mpémel va agaipovvat and To maviol mpw and my enavagoption Touc. Enavagopti{opeves

PHOH

pnatapiec emrpémetat va enavagopriCovrat povo umé Ty emipheyn evnikwv. Mn xpnoty ite SlagopeTikolg TUMoUG pmataplwv
Kat pnv tomoBeteite Tautoypova padi véeg Kat petayelptopiéves pmatapiec. Mnv Tig Bpayukukhwvete. Mnv apapyvoete véeg kat mahiég
pnatapiec. Mnv avapyvoete aAkahiké ¢ (dvBpakagevdapyupoc) kat opTI{Opeveg pmatapies (VikéMo-kddpto).

TR: Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu iizerinde bulunan sembole liskin agiklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve
hizmet siiresi doldugunda normal ¢ope atilmamalidirlar! Cevrenin ve tabii kaynaklarin korunmasi agisindan bu cihaz uygun
doniisiim noktalarina teslim ediniz. Ayrintili bilgi ve sorulaniniz iin cevre temizligi ile ilgili kurulusa yada yetkili satis noktaniza
bagvurabilirsiniz. Onemli bilgiler — Liitfen saklayiniz! Yalnizca bunun igin salik verilmis pilleri (2 x 1,5V R6) kullaniniz! Pilleri arti ve
eksi kutuplan dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanilmis pilleri asla giinliik ¢oplerinizin icine atmayiniz. Bu pilleri dzel bir
toplama merkezine veya zel atik deposuna iletiniz. Bosalan pilleri oyuncagin iginden cikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilleri
sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce oyuncak icerisinden ¢ikanlmalidir. Yeniden sarj edilebilir piller
yalniza yetiskinlerin gozetiminde sarj edilmelidir. Farkl markalara ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz. Pil yuvasi
kutup baslarini kisa devre yapmaymniz. Eski ile yeni pilleri birlikte kullanmayniz. Alkali, standart (karbon-ginko) ve yeniden sarj
edilebilir (nikel-kadyum) pilleri birlikte kullanmayiniz.

SI: Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so sekunderne surovine, in, kot taksne, ne
sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zaiciti okolja in surovin, ter odloZite tisto napravo na ustreznih zbiraliscih
sekundarnih surovin. Na morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje odpadkov ali Vasa
trgovina. Pomembne informacije — prosimo shranite! Uporabljajte izkljucno baterije, ki so temu namenjene (2 x 1,5V R6)! Vstavite
jihna nacin, da so pozitvni in negativni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istroSene baterije v ko$ za smeti, temvec jih odnesite na
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ustrezno zbiralno postajo ali na odlagalisce za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso polnljive, ne
smete polniti. Polnljive baterije je potrebno pred polnjenjem vzeti ven iz igrace. Polnljive baterije je dovoljeno polniti samo pod
nadzorom odraslih. Ne uporabljajte baterije razlicnih tipov ter istocasno nove in rabljene baterije. Ne spojite kratko prikljucne
letvice. Ne mesajte nove in stare baterije. Ne meSajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in polnljive (nikel-kadmij) baterije.

HRV: Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju li uputi za uporabu. Elektricni uredaji su sekundame sirovine pa ne spadaju
ukucno smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam u zastiti okolisa i cuvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim
odlagalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit ce Vam ustanova zaduzena za zbrinjavanje otpada ili Vasa
specijalizirana trgovina. Vazne informacije — molimo vas da sacuvate! Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene (2 x 1,5V R6)!
Postavite ich tako da se pozitivan i negativan pol nalaze na pravom mijestu! Istro3ene baterije ne bacati u kucno smece, nego ostaviti
na sabirnim mjestima ili u specijalne depoe. Otstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje nisu predvidjene za ponovno punjenje
se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidjene baterije moraju izvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije
puniti. Ne koristiti baterije razlicitog tipa i stare i nove baterije ne mjeSati. Ne ciniti kratki spoj sa poveznim mostovima. Ne mjesajte
nove sa starim baterijama. Ne mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za punjenje (nikel-kadmium).

SK: Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo névode na pouZitie. Elektrické pristroje st zbernou surovinou a nepatria po ukonceni
Zivotnosti do domového odpadu! Poméhajte ndm pri ochrane Zivotného prostredia a ochrane prirodnych zdrojov a odovzdajte tento
pristroj na danom zbernom mieste. Otdzky k tomu Vém zodpovie organizécia zodpovedna za odstrafiovanie odpadov alebo Va3
predajca. Dolezité informécie - prosim uschovajte! PouZivajte vyhradne predpisany typ batéri (2 x 1,5V R6)! Vlozte ich tak, aby
kladné a zaporné pély boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte pouzité batérie do komundlneho odpadu, ale odneste ich do zberne
alebo zlikvidujte na skladke nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie st urcené na dobijanie, sa
nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa dajd dobit, pred dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhradne pod
dohladom dospelych osb. Nepouzivajte sicasne rozdielne typy batérii a nové a pouzité batérie. Neskratujte spojovacie méstiky.

NepouZivajte sticasne nové a staré hatérie, alkalické batérie, Standardné batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie (nikel-kadmium).

BG: 3HaueHue Ha UMBON BbPXY MPOJYKTa, OMaKoBKaTa Wi MHCTPYKLMATA 3a yrioTpea. EnektpoypeauTe ca BTONMYHU
CYpOBUHY W He TPAGBA Aa Ce U3XBLPNAT B KpasA Ha TeXHUA CPOK Ha pabota npu GutosuTe otnambuw! MlomorHete Hi Mpu
0r1a3BaHETO Ha OKOJHaTa CPeAa U LLZIeHETO Ha PecypauTe 1 npepaiiTe To31 ypeA B CTieLManHuTe 3a Lenta Aena. Ha Bbnpocute
Bit e 0TTOBOPAT KOMMETEHTHATa OpraHu3aLiytA, OTTOBOPHA 3a OTCTPAHABAHETO HA OTNAABLVTE Wk BalMAT Cneuvanisupan

TbproBeL. BaxHu uxHhopmauun — muna coxpanere! U iiTe camo ony Te 3a Lenta 6atepun (2 x 1,5V R6)!
MocTaBeTe v Taka, Ye NONOXUTENHUTE M OTPULATENHUTE NOMIOCU A NexaT npaBunHo! He u3xebpAsiiTe npasiuTe 6atepun B
ZIOMAKIHCKWA BOKNYK, amMu 1 3aHeceTe 10 onp 1 MYHKT 33 pe paHe Unv T U3XBbPAETe B NYHKTa 33 CbOUpaHe Ha

cneunduuHm oTnagbuy. OTCTpaHeTe NpasHuTe Gatepum T urpaukarta. batepuu, Kouto He Morar aa GbAaT OTHOBO 3apefeHi, He
TpAGBa Aa ce 3apexaar. batepuu, KouTo Morar a ce 3apexzar, Tps6Ba Aa ce U3BaAT NpeaBAPUTENHO OT Urpaukata.Takuea
6atepuu moraT a GbaaT 3apefieHy camo Noj Haa3opa Ha Bb3pacTHo NuLe. He u3non3Biite pasnununy BuaoBe 6atepun u He
ynoTpe6sBaiiTe eAHOBPEMEHHO CTapy W HOBY Gatepuu. He CbeHABAITE HAKBCO CbeAUHUTENHUTE MoCTueTa. He cvecBaiiTe
HoBWTe 1 cTapuTe 6aTepuu. He cvecBaiiTe ankanu, CTaHAAPTHY (AMOKCAA-LUHK) Y TaKMBa 6aTepun, KOUTO MOraT 0THOBO Aa e
3apexaat (HUKen-Kapmuym).

RO: Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupd
incheierea ciclului de viata nu este fin gunoiul menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predénd acest aparat la
punctele corespunzatoare de colectare. Réspunsuri la intrebrile referitoare la aceste chestiuni v oferd organizatia responsabild cu
colectarea degeurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat. Informatii importante — vé rugam, sa le pastrati! Folositi in mod
exclusiv bateriile stabilite in acest scop (2 x 1,5V R6)! Plasati-le astfel incat polii pozitivi si negativi sa se afle la locul corect! Nu
aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer, ci duceti-le la un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de degeuri
speciale. nlaturati bateriile consumate din jucérie. Nu este permisa incarcarea bateriilor nereincircabile. Bateriile reincarcabile se
vor scoate din jucirie inainte de incircare. Incircarea bateriilor reincarcabile este permisa exclusiv sub supravegherea adultilor. Nu
folositi tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent baterii noi si folosite. Nu scurtcircuitati caile de conectare. Nu
amestecati bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline, standard (carbon-zinc) si reincércabile (nichel-cadmiu).

UA: 3HaueHHA cumBONY Ha MPOAYKTi, ynakoBLi a6o y nocibHuKy 3 ekcnnyatauii. Enektponpunaam MicTaTb LiHki Matepianu i He
MOBUHHI YTUNI3yBATUCA Pa3oM i3 NoOYTOBMM CMITTAM. 37aBLUK Npunazg Ao BIANOBIAHOTO MyHKTY mpuiiomy, B 3pobute
NOCUNbHII BHECOK Y CPaBY 3aXVCTY HaBK( 0 cep aipaui HOTO BUKOPUCTAHHA MPUPOAHKX pecypciB. [ina
OTPMMaHHA BiANOBIAHOT iHGOpMaLLii 3BepTaiiTeca A0 NiANPUEMCTBA 3 NepepobKu cMiTTA abo Ao Cneviani3oBaHUX 3aknaais
Toprigni. Baxnua inpopmaliis - npocumo 36eperTu! Bukopucrosyiite nuwe akymynatopy BianosigHoro tuny (2 x 1,5V R6)!
Bcranatoun akymynatopu, AoTpUmyiiTech nonapHocTi. He BUKuaaiiTe BUKOPUCTaHi akymynaTopu pa3om i3 nobyToBum
CMITTAM. 3AaBaifTe iX A0 CnewianbHoOro NyHKTy 360py abo yTunisauii. Po3pamxeri akymynaTopu HeoOXiHO BUTATTH 3 irpaLuiKki.
3a60poHAETbCA 3apa/AKaTH 0AHOPA30Bi akymynaTopy. baratopa3oBi akymynATopu nepes 3apAAKoIo CNif BUTAITY 3 irpaLuiki.
3apanka 6aratop piB MOBMHHA Np TUCA TiNbKM MiA HarnAgom Aopocnux. He BuKopuctosyiite
0/IHOYACHO aKyMYNATOPY PI3HUX TUMIB, @ TaKOX HOBI aKyMyNATOPU Pa3oM i3 TuMW, AKi BxXe 6Gynn y BUKopucTanHi. He
JIonycKaiiTe KOPOTKOTO 3aMUKaHHA nepemuyoK. He BCTaBANiTe 0AHOYACHO HOBI i CTapi akymynaTopu. He 3miluyiite nysHi,
CTaHAAPTHI (BYrinbHO-LNHKOBI) Ta 6aratopa3oBi (Hikenb-KaAmiesi) akymynatopu.

EST: Tootel, pakendil voi kasutusjuhendil oleva siimboli tdhendus. Elektriseadmete materjal Idheb taaskasutusse ja neid
seadmeid ei tohi pérast kditusaja oppu visata olmepriigi hulka! Andke oma panus keskkonnakaitsesse ja ressursside sadstmisse
ning viige see seade vastavasse dtukohta. Teie selleteemalistele kiisimustele vastab jadtmete korvaldamise eest vastutav
organisatsioon vdi teie edasimiiiija. Tahtis teave — palun hoidke alles! Kasutage ainult selleks ette nahtud patareisid (2 x 1,5V
R6)! Pange need sisse nii, et positiivsed ja negatiivsed poolused on diges kohas! Arge visake kasutatud patareisid olmepriigi
hulka, vaid viige need kogumiskohta voi ohtlike jadtmete hoidlasse. Votke tiihjad patareid ménguasja seest valja.
Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida. Laetavad patareid tuleb enne laadimist manguasja seest valja votta. Laetavaid
patareisid tohib laadida ainult téiskasvanu jrelevalve all. Arge kasutage erinevat tiiiipi patareisid ja drge pange korraga sisse
uusi ja kasutatud patareisid. Valtige liihise teket. Arge kasutage koos uusi ja vanu patareisid. Arge kasutage korraga leelis-,
standard- (siisi-tsink) ja laetavaid (nikkel-kaadmium) patareisid.

LT: Simbolio reikimé, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukcijos. Elektros prietaisai - tai vertingos
medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui negalima jy iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Prisidékite ir Jus saugant
aplinkg ir tausojant iSteklius, ir atiduokite $j prietaisa specialiuose surinkimo punktuose. | Jisy klausimus atsakys uz atlieky
salinima atsakinga organizacija arba specializuota parduotuvé. Svarbi informacija — iSsaugokite! Naudokite tik tam skirtas
nurodytas baterijas (2 x 1,5V R6)! |statykite baterijas taip, kad teigiamas ir neigiamas polius atitikty poliariskumo zyméjimus.
Panaudoty baterijy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis, iSmeskite jas tam skirtose vietose arba utilizuokite specialiuose
Siuksliy konteineriuose. ISimkite isikrovusias baterijas iS Zaislo. Negalima pakartotinai jkrauti baterijy, kurios nekraunamos.

Nenaudokite skirtingo tipo baterijy, taip pat nenaudokite pakrauty ir naudoty baterijy vienu metu. Ziarékite, kad nejvykty
jungiy trumpas jungimasis. NesumaiSykite naujy ir seny baterijy Nemaiykite Sarminiy, standartiniy (anglies - cinko), taip pat
ikraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

LV: Uz razojuma, iesainojuma vai lietosanas pamacibas noradita simbola nozime. Elektroierices ir iekartas, ko péc to
nolietosanas neizmet majsaimniecibas atkritumos! Lai sargatu dabu un saudzétu resursus, iesakam ierici utilizét atbilstosi
noteikumiem. Neskaidribu gadijuma vérsties atbildigaja utilizacijas uznémuma vai pie pardevéja. Svariga informacija - lidzu,
saglabajiet! Izmantot vienigi noraditas baterijas (2 x 1,5V R6)! Baterijas ievieto, ievérojot pareizu polaritati. TukSas baterijas
neizmest majsaimniecibas atkritumos, nodot specialajos atkritumos. TukSas baterijas izpem no rotallietas. Neuzladét
neuzladej baterijas. Uzladéj baterijas pirms uzladesanas iznem no rotallietas. Uzladejamas baterijas uzlade vienigi
pieauguso klatbutné. Neizmantot atSkiriga tipa baterijas, neizmantot arf vienlaikus jaunas un vecas baterijas. Raudzities, lai
nerodas savienotaju isslegums. Nesajaukt jaunas un vecas baterijas. Nesajaukt alkali, standarta (ogles-cinka) baterijas un
uzladejamas (nikela-kadmija) baterijas.
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D: Nicht fiir Kinder unter drei Jahren geeignet. Erstickungsgefahr. Verschluckbare Kleinteile! GB: Not suitable for children under
three years. Choking hazard! Small parts! F: Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d'étouffement. Présence de
piéces de petite taille susceptibles d'étre avalées! I: Non adatto a bambini di eta inferiore a tre anni. Rischio di soffocamento. Piccole
parti! NL: Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar. Gevaar voor verstikking. Kleine onderdelen die ingeslikt kunnen worden!
E: No conviene para nifios menores de tres afios. Peligro de asfixia. jPiezas pequefias que pueden tragarse! P: Contra-indicado para
criangas com menos de 3 anos. Perigo de asfixia. Pecas pequenas que podem ser engolidas! DK: Ikke egnet for barn under tre r.
Kvaelningsfare. Smadele som kan sluges! S: Inte lamplig for barn under tre r. Risk att kvévas. Smadelar som kan svaljas! FIN: Ei
sovellu alle kolmivuotiaille. Tukehtumisvaara. Pienid nieltvissd olevia osia! N: Ikke egnet for barn under tre &r. Fare for kvelning.
Smé deler som kan svelges! H: Csak harom évnél iddsebb gyermekek szamdra alkalmas. Fulladésveszély. Lenyelhetd apré
alkatrészek! CZ: Nevhodné pro déti do tfi let. Nebezpeci uduseni. Malé casti nesmi byt spolknuty a vdechnuty. PL: Nie nadaje sie dla
dzieci w wieku ponizej 3 lat. Niebezpieczenstwo udfawienia sie. Drobne elementy moga zostag potkniete! GR: Aev eivai katdMnho
ylamaidid katw Twv Tplwv eTav. Kivbuvog aspuéiac. Mikpd e§aptripata mou pmopei va katamoBolv! TR: 3 Yasindan kiigiik cocuklar
icin uygun degildir. Bogulma tehlikesi. Yutulabilir kiigiik parcalar! SI: Ni primerno za otroke mlajse od treh let. Nevarnost zadusitve.
Majhni deli, ki jih otroci lahko pogoltnejo! HRV: Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Opasnost od gusenja. Sitni dijelovi koji
se mogu progutati! SK: Nevhodné pre deti do troch rokov. Nebezpecenstvo udusenia. Malé kiisky, ktoré mozu byt prehltnuté! BG:
HenoaxoaALLo 3a Aeta nof TpUroAULIHA Bb3pacT. OnacHocT oT 3apyluapake. Manky yacTi, kouTo Morar Aa ce norbanat! RO:
Contraindicat copiilor mai mici de trei ani. Pericol de asfixiere. Piese de mici dimensiuni ce pot fi inghitite! UA: Irpaiuka e
npu3HaveHa AnA Aiteii Bikom Ao 3 pokiB. Hebesneka 3amuxuytvcal Heesneka: api6ui petani! EST: Ei ole sobiv alla
koll tele lastele. Limbumise oht. Limbumisoht: véikesed osad! LT: Netinka vaikams iki 3 mety. Pavojus uzdusti. Uzdusimo
pavojus dél smulkiy detaliy! LV: Nav piemeérots bérniem, kas jaunaki par trim gadiem. Pastav nosmak3anas briesmas. AizriSanas
risks mazo detalu dé]! AR: 1,2l 2Vl Jalall glo 98 .GLisYl jhas . lgiw G g 093 JEBW duslio Cud dualll 0do

D: Batteriewechsel. Batterien nur fiir Testzwecke enthalten. GB: Battery exchange. Batteries are for demonstration purposes
only. F: Changement des piles. Les piles sont fournies pour la démonstration uniquement. I: Cambio delle batterie. Pile
contenute a solo scopo dimostrativo. NL: Batterijwisselen. Batterijen zitten er alleen in om te testen. E: Cambio de pilas. Las
pilas contenidas sélo sirven para comprobar el funcionamiento. P: Trocar de pilha. Pilhas contidas s para fins de apresentacdo.
DK: Batteriveksel. Batterierne er kun til demonstrationsbrug. S: Batteribyte. Medfdljande batterier ar endast for testandamal.
FIN: Paristojen vaihto. Siséltdd paristot ainoastaan kokeilutarkoitukseen. N: Batteriskift. Inneholder kun batterier for test. H:
Elemcsere. Az elemek csak bemutatdsi célra szolgélnak. CZ: Vyména baterie. Obsahuje baterie jen pro testovaci spusténi. PL:
Wymiana baterii. Baterie tylko do celow demonstracyjnych. GR: ANay pratapiac. lepiéxet pmatapieg pévo yia dokipaotikolg
okomoug. TR: Pil degisimi. igindeki piller yalnizca deneme amaglidir. SI: Zamenjava baterij. Vesebuje baterije, ki so izkljucno
namenjene testiranju. HRV: Promjena baterija. SadrZi baterije iskljucivo u svrhu testiranja. SK: Vymena batérii. Batérie sd
sticastou len pre testovacie Gcely. BG: (maHa Ha 6aTepuuTe. batepuute ca camo ¢ npo6Ha wen. RO: Schimbul bateriilor. Bateriile
sunt continute numai in scop de testare. UA: 3amina akymynaTopiB. batapeiikn BCTaHOBNEHO BUHATKOBO ANA MepeBipKu
irpatwky. EST: Patareide vahetus. Patareid on kaasas ainult testimiseks. LT: Baterijy keitimas. Baterijos pridedamos tik
testavimui. LV: Bateriju nomaina. Baterijas ir tikai testa nolikam. AR: ks duslll & 51,eY @byladl .dyyladl Jlacl
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